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â Does Not Include O-rings
â No incluye sellos de gomas
â Joints exclus
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Single Sequential Actuation

Contact Actuation

Available Triggers

SSA - Single Sequential Actuation
CA - Contact Actuation

Model
US Euro A B C D E F G H

490101N SSA
490103N SSA
490105N SSA
490107N SSA

490111N SSA

490013N SSA

490017N SSA

492026N CA/SSA
492023N CA/SSA
492023N CA/SSA
492024N CA/SSA

492027N CA/SSA

492024N CA/SSA

492026N CA/SSA

K06-K14
L06-L17
L06-L17
M06-M17

R06-R13

M06-M17

K06-K14

EA0076
EA0077
EA0077
EA0078
EA0287 .040" Shorter
EA0108 1/8" CSK
EA0109 3/16" CSK
EA0078
EA0287 .040" Shorter
EA0076

BF0129
–
–
–
–

BF0129
–
–
–

BF0129

BF0210
BF0210
BF0210
BF0211
BF0211
BF0210
BF0210
BF0211
BF0211
BF0210

HB0232
HB0232
HB0232
HB0233
HB0233
HB0232
HB0232
HB0233
HB0233
HB0232

HF0028
HF0028
HF0028
HF0029
HF0029
HF0028
HF0028
HF0029
HF0029
HF0028

FC0363
FC0359
FC0359
FC0359
FC0359
FC0363
FC0363
FC0359
FC0359
FC0363

FC0250
FC0233
FC0233
FC0251
FC0251
FC0349
FC0349
FC0251
FC0251
FC0250

US Euro A I J K L M N O P
490101N  SSA
490103N  SSA
490105N  SSA
490107N  SSA
490111N  SSA
490013N  SSA
490017N  SSA

492026N  CA/SSA
492023N  CA/SSA
492023N  CA/SSA
492024N  CA/SSA
492027N  CA/SSA
492024N  CA/SSA
492026N  CA/SSA

K06-K14
L06-L17
L06-L17
M06-M17
R06-R13
M06-M17
K06-K14

GC0599
GC0566
GC0566
GC0566
GC0599
GC0566
GC0599

GC0564
GC0564
GC0564
GC0581
GC0564
GC0581
GC0564

FA0164
FA0161
FA0161
GC0572
FA0163
GC0572
FA0164

–
–
–

FC0283
–

FC0283
–

GC0568
GC0568
GC0568
GC0586
GC0568
GC0586
GC0568

KB0017
KB0017
KB0017
KB3265
KB0017
KB3265
KB0017

GC0578
GC0565
GC0565
GC0579
GC0594
GC0579
GC0578

–
–
–

GC0619
–

GC0619
–

± To drive staples shorter than 1" in length, Staple Guide        must 
be installed to front of Magazine.

± Para lanzar grapas mas cortas que 1" de largo, la Guia de 
Grapas       debe ser instalada al frente del cargador.

± Pour le passage d'agrafes plus courtes que 25 mm (<1"), le guide 
agrafes       (ou insert de magasin) doit être installé sur la partie 
avant du magasin.
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N

N

±
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# LB0012

AC0222

#BC0218

#KB0022AC0341

#LB5052

#LB0024

â BC0311

#LB0012

â #CA0082

KB3245

GB0341 (US)

KB2968

GC0584

HG0075 (US)

KB4543

KB3251

KC0062

KB0019

HC0192

FA0159

KB0043

KB3225

KB3239
KB0016

HA0087

KB4131

KC0069

HC0217

KB3495

KB3495

KB4130

KB4211

#KC0062

KB0019

HA0086

HG0083 (EU)

#BB0175

#

# = Contents of YK0372 Kit

GB0362 (EU)

KB3502

#BF0028

#BA0119

#BF0149

#LB0070

#LB0030

HC0335

HF0024

HC0053

#LB0778

#LB0018

GC0577

HC0193

PC0479
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Single Sequential Actuation

Contact Actuation

Available Triggers

SSA - Single Sequential Actuation
CA - Contact Actuation

Model
US Euro A B C D E F G H

490101N SSA
490103N SSA
490105N SSA
490107N SSA

490111N SSA

490013N SSA

490017N SSA

492026N CA/SSA
492023N CA/SSA
492023N CA/SSA
492024N CA/SSA

492027N CA/SSA

492024N CA/SSA

492026N CA/SSA

K06-K14
L06-L17
L06-L17
M06-M17

R06-R13

M06-M17

K06-K14

EA0076
EA0077
EA0077
EA0078
EA0287 .040" Shorter
EA0108 1/8" CSK
EA0109 3/16" CSK
EA0078
EA0287 .040" Shorter
EA0076

BF0129
–
–
–
–

BF0129
–
–
–

BF0129

BF0210
BF0210
BF0210
BF0211
BF0211
BF0210
BF0210
BF0211
BF0211
BF0210

HB0232
HB0232
HB0232
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HB0232
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HB0233
HB0233
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HF0028
HF0028
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HF0029
HF0028
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FC0359
FC0359
FC0359
FC0359
FC0363
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FC0359
FC0359
FC0363

FC0250
FC0233
FC0233
FC0251
FC0251
FC0349
FC0349
FC0251
FC0251
FC0250

US Euro A I J K L M N O P
490101N  SSA
490103N  SSA
490105N  SSA
490107N  SSA
490111N  SSA
490013N  SSA
490017N  SSA

492026N  CA/SSA
492023N  CA/SSA
492023N  CA/SSA
492024N  CA/SSA
492027N  CA/SSA
492024N  CA/SSA
492026N  CA/SSA

K06-K14
L06-L17
L06-L17
M06-M17
R06-R13
M06-M17
K06-K14

GC0599
GC0566
GC0566
GC0566
GC0599
GC0566
GC0599

GC0564
GC0564
GC0564
GC0581
GC0564
GC0581
GC0564

FA0164
FA0161
FA0161
GC0572
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GC0572
FA0164

–
–
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FC0283
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GC0568
GC0568
GC0568
GC0586
GC0568
GC0586
GC0568

KB0017
KB0017
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KB0017
KB3265
KB0017
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GC0565
GC0565
GC0579
GC0594
GC0579
GC0578
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–
–
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–

GC0619
–

± To drive staples shorter than 1" in length, Staple Guide        must 
be installed to front of Magazine.

± Para lanzar grapas mas cortas que 1" de largo, la Guia de 
Grapas       debe ser instalada al frente del cargador.

± Pour le passage d'agrafes plus courtes que 25 mm (<1"), le guide 
agrafes       (ou insert de magasin) doit être installé sur la partie 
avant du magasin.
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GB0362 (EU)

KB3502

#BF0028
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#BF0149

#LB0070

#LB0030
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SLS20XPFine & Medium Wire Staplers



Questions? Comments? call SENCO’s toll-free Action-line: 1-800-543-4596 (North & South America only) or e-mail: toolprof@senco.com

SLS20XPFine & Medium Wire Staplers

REPLACEMENT PARTS LIST  •  LISTA DE PARTES DE REPUESTO   •  LISTE DE PIÈCES DE RECHANGE
Part No. Description Descripción Désignation

AC0222 Mainbody Tube Cilindro Cylindre
AC0341 Deflector Desviador Déflecteur
BA0119 Valve Assembly Asamble De Válvula Valve D’assemblée
BB0175 Stop Tope Arrêt
BC0218 Muffler Silenciador Silencieux
BC0311 Cylinder Cilindro Cylindre
BF0028 Seal Sello Joint
BF0129 Ring Anillo Anneau
BF0149 Retainer Junta Tórica Retenue
BF0210 Seal Sello Joint
BF0211 Seal Sello Joint
CA0082 Valve Assembly Asamble De Válvula Valve D’assemblée
EA0076 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
EA0077 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
EA0078 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
EA0108 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
EA0109 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
EA0287 Piston Assembly Asamble De Piston Piston D’assemblée
FA0159 Latch Uñeta Doigt De Retenue
FA0161 Rail Assembly Asamble De Carril Rail D’assemblée
FA0163 Rail Assembly Asamble De Carril Rail D’assemblée
FA0164 Rail Assembly Asamble De Carril Rail D’assemblée
FC0233 Door Puerta Porte
FC0250 Door Puerta Porte
FC0251 Door Puerta Porte
FC0283 Plate Placa Plaque
FC0349 Door Puerta Porte
FC0359 Plate Placa Plaque
FC0363 Plate Placa Plaque
GB0341 Door (US) Puerta Porte
GB0362 Door (EU) Puerta Porte
GC0564 Cover Placa Bouclier Antiabrasif
GC0565 Feeder Shoe Alimentador Poussoir
GC0599 Spring Muelle Ressort
GC0568 Guide Guía Guide
GC0572 Rail Carril Rail
GC0577 Latch Uñeta Doigt De Retenue
GC0579 Feeder Shoe Alimentador Poussoir
GC0581 Cover Placa Bouclier Antiabrasif
GC0584 Support Soporte Support
GC0586 Guide Guía Guide
GC0594 Feeder Shoe Alimentador Poussoir
GC0599 Spring Muelle Ressort
GC0619 Plate Placa Plaque
HA0086 Trigger Assembly Asamble De Gatillo Gachette D’assemblée
HA0087 Trigger Assembly Asamble De Gatillo Gachette D’assemblée
HB0232 Safety Element Seguro Palpeur De Sécurité
HB0233 Safety Element Seguro Palpeur De Sécurité
HC0053 Trigger Gatillo Gâchette
HC0192 Safety Element Seguro Palpeur De Sécurité
HC0193 Guide Guía Guide
HC0217 Guide Guía Guide
HC0335 Trigger Gatillo Gâchette
HF0024 Trigger Gatillo Gâchette
HF0028 Cushion Amortiguador Coussin
HF0029 Cushion Amortiguador Coussin
HG0075 Label (US) Etiqueta Etiquette
HG0083 Label (EU) Etiqueta Etiquette
KB0016 Screw Tornillo Vis
KB0017 Screw Tornillo Vis
KB0019 Screw Tornillo Vis
KB0022 Screw Tornillo Vis
KB0043 Screw Tornillo Vis
KB2968 Washer Arandela Rondelle
KB3225 Pin Pasador Goupille
KB3239 Pin Pasador Goupille
KB3245 Screw Tornillo Vis
KB3251 Retainer Junta Tórica Retenue
KB3265 Screw Tornillo Vis
KB3495 Pin Pasador Goupille
KB3502 Pin Pasador Goupille
KB4130 Spring Muelle Ressort
KB4131 Spring Muelle Ressort
KB4211 Spring Muelle Ressort
KB4543 Spring Muelle Ressort
KC0062 Retainer Junta Tórica Retenue
KC0069 Pin Pasador Goupille
LB0012 Seal Sello Joint
LB0018 Seal Sello Joint
LB0024 Seal Sello Joint
LB0030 Seal Sello Joint
LB0070 Seal Sello Joint
LB0778 Seal Sello Joint
LB5052 Seal Sello Joint
PC0479 Air Fitting Conexión De Aire Raccord Air



REPLACEMENT PARTS CHART
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In the U.S.A., you will �nd your nearest Senco location listed in the Yellow Pages under “Staples”. Or, you can call our toll-free Action-line: 1-800-543-4596
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FASTENING  SYSTEMS

BC0270

KB5040
BC0268
LB0843

KB1741

*BC0273
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*BC0272 

*BC0271 

CB0001

*BC0269
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KB2968

LB0014
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BC0274
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LB0012

AB0148

BA0122

LB0015

LB0014
LB0011

* Does Not Include O-rings
* No incluye sellos de gomas
* Ohne Dichtringe
* Joints exclus

BA0121
BA0124

KD0218



CYCLE SPEED ADJUSTMENT • DIE GESCHWINDIGKEIT DER EINSTELLUNG
GLAGE DE LA VITESSE DE CYCLE • AJUSTE DE VELOCIDAD DEL CICLO

SLS20 SencoMatic Stapler
REPLACEMENT PARTS LIST  •  LISTA DE PARTES DE REPUESTO  •  ERSATZTEILE-LISTE  •  LISTE DE PIÉCES DE RECHANGE
PART # DESCRIPTION DESCRIPCIÓN BESCHREIBUNG DÉSIGNATION
AB0148	 MAIN	BODY	ASSY.	 ASAMBLE	DE	CARCASA	 GEHÄUSE-ZUSAMMENBAU	 CORPS	D’ASSEMBLÉE
BA0121	 VALVE	ASSEMBLY	 ASAMBLE	DE	VÁLVULA		 VENTIL-ZUSAMMENBAU	 VALVE	D’ASSEMBLÉE
BA0122 VALVE VÁLVULA VENTIL VALVE
BA0124	 VALVE	ASSEMBLY	 ASAMBLE	DE	VÁLVULA		 VENTIL-ZUSAMMENBAU	 VALVE	D’ASSEMBLÉE
BC0218 MUFFLER SILENCIADOR DÄMPFER SILENCIEUX
BC0268 BALL BOLA KUGEL BOULE
BC0269 VALVE VÁLVULA VENTIL VALVE
BC0270 CAP TAPA KAPPE BOUCHON
BC0271 HOUSING ALOJAMIENTO GEHÄUSE CORPS
BC0272 VALVE VÁLVULA VENTIL VALVE
BC0273 CAP TAPA KAPPE BOUCHON
BC0274 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
CB0001 CORE VÁSTAGO VENTILSTIFT NOYAU
KB0022 SCREW TORNILLO SCHRAUBE VIS
KB1741 RETAINER JUNTA TÓRICA SICHERUNGSRING RETENUE
KB2968 WASHER ARANDELA SCHEIBE RONDELLE
KB5040 SPRING MUELLE FEDER RESSORT
KD0218 SCREW TORNILLO SCHRAUBE VIS
LB0011 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
LB0012 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
LB0014 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
LB0015 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
LB0756 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
LB0843 SEAL SELLO DICHTUNG JOINT
YB0166 HEX KEY LLAVE HEXAGONAL SECHSKANTSCHLÜSSEL CLÉ HEXAGONALE

 l Remove Staples before adjusting tool.
 l Entfernen Sie die Klammern, bevor Sie das Gerät einstellen.
 l Retirer les agrafes avant de procéder au réglage.
 l Retire las grapas antes de ajustar la herramienta.

 l To use Sencomatic mode, slide valve as arrows indicate.
 l Durch Umschalten des Ventils in Pfeilrichtung schalten Sie das Gerät in 
  Sencomatic-Funktion.
 l Pour passer en mode Sencomatic, faire glisser la valve comme indiqué par la flèche.
 l Para usar el modo Sencomatic, deslice la válvula como indican las flechas.

 l To adjust cycle speed, turn core with screwdriver:
   a) Clockwise turn decreases cycle speed.
   b) Counterclockwise turn increases cycle speed.
 l Die Einstellung der Geschwindigkeit erfolgt durch Drehen der Madenschraube mit 
  einem Schrauben drehen:
   a) im Uhrzeigersinn = langsamer.
   b) gegen den Uhrzeigersinn = schneller.
 l Pour ajuster la vitesse de cycle, tourner le dispositif à l’aide d’un tournevis:
   a) sens horaire = réduction. 
   b) sens anti-horaire = accroissement de la vitesse.
 l Para ajustar la velocidad del ciclo, gire la pieza central con un destornillador:
   a) En el sentido de las manecillas del reloj disminuye la velocidad del ciclo.
   b) En el sentido opuesto a las manecillas del reloj aumenta la velocidad del ciclo.

 l To drive a single fastener, slide valve as arrows indicate.
 l Um das Gerät in Einzelfunktion züschalten, schieben Sie das Ventil in Pfeilrichtung. 
 l Pour un fonctionnement au coup par coup, faire glisser la valve comme indiqué par la fléche.
 l Para clavar un solo grapa, deslice válvula como indican las flechas.

_+
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